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SHKOLYARENKO Vira National-cultural factors relevant for formation of
phraseological world representation of Germany of VIII-XVII centuries

The article is closely connected with the definition of peculiarities of moral,
social-historical and spiritual-cultural experience of the speakers of Old High
German (OHD), Middle High German (MHG) and Early High German (EHG)
languages as one of the most important extralingual fragment of reality. The usage
of this approach can give a complete picture of national-cultural peculiarities of
phraseological system of German of VIII-XVII centuries. National-cultural factors
relevant for formation of phraseological world representation of OHD, MHD,
EHD periods have been determined.

The article is devoted to the linguocultural study of the formation of German

phraseological units during VIII-XVII centuries. The paper suggests a new
approach to the study of German phraseology from diachronic aspect of
linguoculturology, which consists in identification of national-cultural factors



relevant for the formation of phraseological world representation of Old High
German, Middle High German and Early High German periods. The criteria for
establishing the national-cultural specificity of phraseology have been defined. The
experience of systematization of phraseological units in diachrony based on a
system of images and values of a certain historical period have been described.
Historical and genetic analyses of phraseological units have been determined.

Key words: phraseological world representation, national-cultural factors.

IlocTanoBka npo6Jjemu. Ha MOBHOKpOBHUN PO3BUTOK €THIYHOI KYJIbTYpPH
BIUITMBAE Oararo YMHHUKIB: ICTOPHYHUN IUISAX HAPOIy, COIlalibHI, €KOHOMIYHI,
IpUPOAHI YMOBH Ta iH. [Ipu 1bOMy HalliOHaJIbHA KYJIBTYpa MOBUHHA PO3TIISAATHCS
K LUIICHA CHUCTEMa, IO BKIIOYAE 1 (POJBKIOPHO-€THOTpa(diuHI MPOIIAPKH, 1
BHECOK Yy Hel pI3HMX BEpPCTB HACENEHHS MPOTITOM TPHUBAIOTO ICTOPHYHOTO
PO3BUTKY, 1 BIUTUB KYJbTYPHU 1HIIMX HapoiB. SIK OCHOBHUN KOMITOHEHT JTyXOBHOI
KyJbTYpH, MOBa € HEOOXIAHUM 3aCO00M 1 YMOBOIO (DOpMYyBaHHS M €BOIIONIT 1HILIUX
KOMIIOHEHTIB KyJbTypHu. JlocmipkeHHs (pa3eosOTiYHOrO BHUPAKEHHsSI KapTUHU
CBITY JaBHbOBEPXHHOHIMEILKOTO (JBH.), CEpEIHbOBEPXHHOHIMEILKOIO (CBH.) 1
PaHHBOHOBOBEPXHBOHIMEIBKOTO MEPIOIB HEPO3PUBHO MOB'A3aHE 13 3'sCyBaHHSIM
O0COOJIMBOCTEM MOPAIBHOTO, COIIaTbHO-ICTOPUYHOTO ¥ JTyXOBHO-KYJIBTYPHOTO
JIOCBIJy HOCIiB JIBH., CBH. 1 pHBH. MOB SIK HAaBXKJIMBIIIOTO €KCTPaJiHIBAJIbHOTO
dbparmeHTa MIMCHOCTI, SKHH TI0-CBOEMY BIJIOOpAKA€ThCS B IUIICHIM MOBHIM
KapTUHI CBITY KOXXHOTO Hapoay. AJIEKBAaTHICTh y CHUCTEMAaTHYHOMY OIUCI
JIOCSITAETHCS JIMIIIE HAa OCHOBI BHU3HAYCHHS YHIBEPCAIHHUX UYMHHUKIB, 3arajibHUX
s popMyBaHHS (Ppa3eoyOTiYHOrO CKJIaay JBH., CBH. 1 PHBH. NEpiomiB, 1
cnenuiyHuX, SKI 3aJeXaTh BiJ pUC KOHKPETHOI MOBH M OCOOJIMBUX YMOB il
ICTOPUYHOTO 1ICHYBaHHSI.

AHaJi3 aKTyaJbHUX J0CTiKeHb. Y IIbOMY 3B'A3KYy LIKaBUMH €, Ha Hally
JTYMKY, aCHEeKTHU MAOCHIKEHHS MIKKYJIBTYpPHOI KOMyHiKailii, po3potneni O.C.
bameBudem, TOMy 110 BOHU OXOIUTIOIOTH HE TUTBKH PI3HOMAHITTS 3aCO0IB MOBHOTO
KOJTYy, a i KOMITJIEKC MPOo0sIeM, TIOB’ sI3aHUX 3 €THIYHUMH, COIIAIbHUMHU, KYJIbTypHHU-
MU, TICUXOJIOTIYHMMHM YWHHUKAMH, TOOTO BHUSBOM YCiX CTOpIH (i3UYHOTO W

JIyXOBHOTO KUTTA eTHocy [1, 253]. 3 omisaay Ha 1€ BUHUKAE OyMKa IIpo



HEOOX1/IHICTh BCTAHOBJICHHS Ha iXHbOMY MIATPYHTI YMHHUKIB, 110 BIUIMHYJIM Ha
npouiec (GopmyBaHHS (paszeosoriyHoro ckiaay Himerpkoi MoBu  VIII-XVII
CTOJIITb.

OckitbkH Yy poOOTI MH MAEMO CITpaBy 3 (Hpa3eoIOryHOK CUCTEMOIO JIBH., CBH.
1 PHBH. TIEpIOMIB, caMe IIeW MiJXia JO3BOJISIE MICTaTH HEOOXiMHY iH(pOpMAIIio 3
ICTOPUYHOTO MOBHOTO MaTepiaiy, TIYMa4yUTH TEKCTH ICTOPUYHO BiJJAIEHUX €MOX
1 BIIKpMBATHU HOB1 CIMIOCOOM CHUCTEeMAaTH3alllii MOBHUX OJAWHUIIb Y IXHIH 1CTOPUYHIN
nuHaMiml. HaliBaxmuBiIIMMM acHeKTaMy ¥ OJHOYACHO O0'€KTaMHM JOCIIIKEHHSI
¢pazeonoriudoro ckiany Himenbkoi mMoBu VIHI-XVII cronite €: 1) acmektw,
MOB'A3aH1 3 KYJbTYPHOIO TPAJMIIEI0: TUIM CBITOTJIANY; 3BUYAi, 00psiau; MOOYT;
BIpyBaHHS; JIyXOBHE JKUTTS, HayKa, MHUCTCITBO;, 2) acleKTH, IOB'sI3aHi 3
COLIIAJILHUMU YUHHUKAMHU: OCOOJMBOCTI CYCIIUIBHOTO YCTPOIO; COIiaJIbHI HOPMH,
I[IHHOCTI; COLIaJIbHO 3HAYYIl PUCH OCOOMCTOCTI; mpodeciiiHa  TISUIbHICTS;
Opl€HTAIIIS JTIIOAMHU B Yaci i mMpocTopi; 3) acTeKTH, MOB'sA3aH1 3 ETHOIICUXOJIOTIETO:
pe3yJbTaTH OCBOEHHS JIIOJIMHOIO TICUXIYHOTO CBITY; €MOIIMHI CTaHU; PHUCH
xapakrtepy; 4) acmekTd, mOB'sI3aHi 31 CrHenuQiko Te3aypycHOi opraHizarfii
KyJIbTYPHO-MOBHOT CHUIBHOTH: CHUCTEMa TpPAIUIIAHUX 0O0pa3iB, TMOPIBHSIHE;
CHUMBOJIIYHE B)KMBAHHS TICBHUX JICHOTATIB, D) acleKTH, SKi BH3HAYAIOTHCS
creln(iKor0 MOBU MEBHOI KYJIbTYPHO-MOBHOI CIIJIBHOTH: CHUCTEMa CTEPEOTHIIB;
CHUCTEMa CUMBOJIIB, €TAJIOHIB, 00pa3iB; ETUKETHI (PopMHU.

Meta crarTi — BU3HAYCHHS [T03aMOBHMX YWHHHKIB BIUITMBY Ha CTAHOBJICHHSI
dbpa3eosoriYHUX OJTUHUIb HIMEIIHKOi MOBH.

Bukiaaa ocHoBHOro martepianay. /[ns Toro, mo6 3po3yMiTH MOBEAIHKY,
KYJbTYpY, @ OTKE€, 1 MOBY CEpPeIHbOBIYHOI JIOJIMHH, HEOOXIJHO CIpOOyBaTH
BIITBOPUTH YSBICHHS ¥ I[IHHOCTI, BJACTHUBI 1l, BUABHUTU i1 3BUYKH
CBIJIOMOCTI, T€, K BOHA OIlIHIOE JIHCHICTh, OCOOJMBICTH ii OaueHHS CBITY.
OgHuM CIOBOM, TMOKJAnaTHUCA Ha Ty MOJENb CBITy, IO CKjiajgacs B
KOHKPETHOMY 1CTOPUYHOMY CcycmiiabcTBi. CepeaHboBIYYS — MepioJl icTopii Big 5
cToliTTs (pyiiHyBaHHs Pumchkoi immepii 1 Benuke mnepeceneHHs HapoIiB) [0

enoxu Bimpomxkenus ta Pedopmartii (kinenb 15 cTomiTTs — moyaTok 16 cTOmTTS).



BianoBigHo, BUAUISIIOTH 1 OCHOBHI MEPIOU: paHHE cepeaHbOBIUYS (KiHElb V CT. —
cepenuna XI cr.); 3pue cepenuboBiuus (XI-XIII cT.); mizHe cepennboBiuus (XIV-
XVlIcr.).

ColiaipbHO-€KOHOMIYHUN JIaJl cepeaHboBiUYs B HiMeuunHi cXeMaTU4HO
MOKHA 3MaJltfoBaTH TakuM YrnHOM. OCHOBOIO paHHBOdeomansrHoT MoHapxii Kapia
Benukoro (no cepenunu IX cT.), B Mexax sikoi BiaOyBaBcs mpoiiec GpopmyBaHHs
HIMELIbKOT HapOAHOCTI, OyJ0 CcuIbCbke rocnogapcTBo. CrouaTky BCl 3eMill
HaJIeKaIu Kopouto. BiH po3noaiisaB ix Mk cBOiMHU BacaliamMu — (eoganamu (deon
— Ha3Ba HAJILTY), SIKI CIIYKWJIM B MOro BiicbKy. Deojianu, B CBOIO YepTy, HAIIIISIIH
3eMJICI0  CEJSH, 10 BUKOHYBAIM  IOBUHHOCTI  (WaHIIMHA,  OOpPOK).
BcTranoBmioBanucs CKJIaJHI B3a€EMOBIJHOCMHU MIXK KPIMOCHUMH CEJISTHAMU 1
NaHaMu, a TaKOXK BCepeuH1 Kiacy ¢eonaiiB (IPUHIIMI ,,Bacajl MOTO Bacaja — He
Miii  Bacan”). IlpaBa ¥ o000B’s3kM Bacaja BIJOOpa)X€HO B YCTAJICHHUX
CJIOBOCIIOJTYYCHHSX: BacaJl TMOBHHEH NpuHECTH KIATBY (eit geben, eid tuon, eit
nemen) [3, 37]; Oyru BipHuM rocmoxaapio (triuwe geben, triuwe gewinnen, ze
triuwe komen, in triuwen stan, triuwe tragen, uf die triuwe nemen) [3, 231].

Koxuuii ¢eoman XOTIB PO3UIUPUTH CBOi BOJIOJIHHS, BIMHH BEJIUCS
MPaKTUYHO Oe3MepepBHO. Y pe3yibTaTi KOPOJiBChKa Biaja BTpadasia CBOI MO3UINT,
10 MPU3BEJIO A0 po3apioHeHOCTI. CeNsiHU, SIKUX MPUTHOOJIIOBAIN, HE MTPUITUHIN
00poTHOH B pi3HUX (PopMax — BijJ BTE€Ul B MICTa JO BEJIIUKUX CEITHCHKUX BOEHHHUX
Jii 1 MOBCTaHb. BHMHUKAIOTh CaMOCTIHHI MICBKI KOMYHHM, BOHHM CTalOTh OIOPOIO
KOPOJIIBCbKOT1 BIIaJIU. 3'SBISETHCS HOBUM Kiac — Micbka Oypikyasis (CIIOBO
,,0ypKya” yTBOpEHE BiJ HiMelbKoTo Burg — dopreisi, Micto).

JIist cepeTHbOBIYHOI KYJIBTYPH XapaKTepHi AB1 KIIOYOBI BIIMITHI O3HAKH:
coIiaJibHa PO3ApOO0JICHICTh 1 TaHiBHA poJib penmirii ta 1epkBu. CepenHbOBIUHE
CYyCHIJILCTBO CKJIajasiocs 3 Oe3miul comiaapbHuX TmporapkiB. JlooguHa 3a
HApO/DKEHHSAM HaJe)Kaja JI0 OJHOTO 3 HHMX 1 MPAaKTHYHO HE Majla MOKJIUBOCTI
3MIHUTH CBO€ COIllaJIbHE CTAaHOBHUIIE. 3 KOKHUM TaKUM CTaHOM OyJM MOB’s3aHl
CBO€E KOJIO MOJITUYHHUX 1 MAaHOBUX MPaB 1 000B’sI3KiB, HAABHICTh MPUBLIEIB a00 iX

BIJICYTHICTh, CIEIU(DIYHUN YKJIa/ )KUATTSA, HABITh XapakTep onary. IcHyBama cyBopa



CTAHOBA l€papxis: JBa BUIIl CTaHW (IyXOBEHCTBO, (heojanu — 3eMJICBJIACHUKH),
notim KynenrBo: kaufmannschhaft treiben; pemicauku: das handwerk treiben; das
handwerk tun; ein handwerk lernen; censuu: dorfvolk, ackerman, eigenman.
HocmimkyBani  ¢paszeoyiorisMd  MOXXHAa  PO3MOJAIIUTA  HA  Ti, IO
BUKOPUCTOBYBAJUCS JJIsi IMEHYBAaHHS 4JICHIB CYCHLIbCTBA HE3AJIEKHO BiJ
iXHBOTO COIIAJILHOTO CTaHy a00 OKpeMux KiaciB: arm und reich; biirger und
bawern; von edlem blut geboren sein (tak 3Beprajiucs oAuH 10 OAHOIO B JIMCTaX
TEPIOTH).

Jlumapcbka KyJgbTypa pPO3BUBAETHCS B (PEOJATBLHOMY  CEpPEIOBHIIL.
Heuuncnenny enity (heogalibHOTO KJacy YTBOPIOBAJIM HAMOLIBIII 3€MJICBIIACHUKHU —
HOCI1 Ty4HuX TUTyiB. L1 HallOIbmI poAOBHTI 1 OJIaropoHi aumapi Oy Ha 4oJl
CBOIX JIPY>KHMH, 4acOM CIIpaBXKHIX apmiil. JIuiapi paHroMm HIK4Ye CIYKHIIM B ITUX
JIpYy’KMHAX 31 CBOIMU 3aroHaMHM, sIKl 3’SBJSJIMCh Ha MeplIMd MOKIMK mnaHa. Ha
HIDKHIX PIBHSX JIMIAPCHKOT iepapXii 3Haxoaumucs Oe33eMenbHi iumapi (edelarm
,»von Geburt und Gesinnung edel, aber dabei arm”). barato 3 HUX MaHIpyBaJH,
NPUMHUKAIOYM JI0 3aroHiB TUX a00 IHIIMX BaTaXKIB, CTAlOUYM HAWMaHISAMH, a
HEPITKO 1 MPOCTO MPOMUNUILIM po30oem. Ile 3HaWNUIO BiTOOpaKEHHS Y
dpaszeonoriuanx oauaungx (PO): mit kriegen und rauben; mit mord und brant;
ein groflen raub nemen / bringen.

IneanpHUM nuap 3000B’I3aHUH BOJIOAITH O€3IIY4UI0 JOCTOTHCTB. BiH Takox
clIbHUI 1 XopoOpwmii (stark, eilend), ane mae wHOBiI mocroincTBamu. Lle — #oro
OyXOBHI sKOCTI (staete, die muot, giiete, MO € TAKOK XPUCTUIHCHKHMHU
YECHOTAMM); CyCHUIBHO-IIHHI AKOCTI (friuwe, mute, maze, hoverscheit); BIpHICTb 1
ciyxinHs nepksi (frum). Bin moBuHeHn OyB OyTH 30BHI KpacHBHU 1 MPUBAOIMBUN.
Tomy cnemianbHa yBara mpuULIsiIacs MOCTaBi, onAry, Mpukpacam. Hampukmnan,
PO MPUHAJISKHICTh 10 JUIApChKoro kiacy cBiguate ®O: zu dem schilt geboren
sein; mit dem schielt und helm sterben. Cporo mobnects Tpeba Oyj0 Bech 4ac
MiATBEPKYBaTH, 1 OaraTo SKi JUIApl 3HAXOAWINCS B TMOCTIHHOMY TOIIYKY
MOXJIMBOCTEN i1 11boro. OpraHi3oByBajMCs CHeIiaibHI JIUIAPCHKI TYpHIpU. Y

XI-XHI cT. BupoOMIMca mpaBuia JUIAPCHKUX MOENWHKIB. B emoxy po3kBiTy



aumaperBa  Streit, zweiung, schlacht und stois cnyryBanu Ha3Bamu BHUIIB
JUIapCchKkuX OO0IB Ha TypHIpax, 3rojoM OaraTo 3 HUX OYyJM MOIIMpPEHI Ha
iMeHyBaHHs Oyb-KHX BOEHHUX .

binbuiicte HaceneHHs cepelHbOBIUHOI €Bpornu ckiaganu censHu. [Iporte
KyJnbTypy ¢eonaniB, skux HazuBamm adalkunni, edilesman, edilesfrouwa,
adelriche, OyKBaJIbHO MPOHU3YE MPE3UPCTBO JI0 MPEACTABHUKIB HIDKUOTO KJIAcy
(arme knehte ,,Leibeigene”). HapoaHa censHCbKa KyJIbTypa HMOCIY)KUIA OJHHUM 13
HaWBaXJIMBIIIUX JKEPEIT MPOrPecy CEpPeIHBOBIYHOI KYIbTYPH, sIKUi mouascs B X1
CT. 1 BIUIMHYB Ha CTaHOBJICHHsI MiCbKOi KylIbTypH. Y XI cT. B €Bporni BiI0yBa€eThCsS
IBUJKE 3POCTAHHSA MICT. IX HaceleHHs cKimajanocs 3 Halpimyuimmx Ta
HalOYHTIBHIIIMX €JIEMEHTIB CYCHUIbCTBA: B MICTa BTIKAJIW KPIMAKH, 3MIHIOBAJIN
CTWJIb KUTTA JAeski deonanu, ski ocobmuBo 30iaHIIM. HoBI Buam 3aHITh —
toprisis (etw. zu pfennig machen, etw. umbs gelts willen tun, beczalunge tun),
pemeciio (das handwerk treiben; das handwerk tun) — Bumaramu axkTHBHOCTI,
00a4yHOCTi, MOPOKYBAIM PAIIOHATICTUYHUNA MIAXiA 110 KUTTS. [oponsHu
o0’enmnyBanucs B komyHH (€yn bruderschaft stiften, jmdn. in die bruderschaft
nemen), 1m0 Majad OpPraHd CaMOBpsAyBaHHsA. BoHW i odomoBamu OOpoTHOY 3a
3BUIBHEHHS Bia (eojana ado0 MOHACTHUPS, Ha 3€MIISIX SIKMX CTOsul0 Micto. Lls
O0opoTrba BUMaraia repoidHuX 3yCHUiIb 1 TpUBaja JOCUTH JIOBTO, aje yBiHYAIacs B
pe3yabTari ycmixoM. MicTa cTaad OINOPOI KOPOJIBCHKOI BJaad BHACIIIOK
YTBOPEHHS LICHTPATI30BAHUX HAI[IOHAIBHUX JEPKaB.

BaxnuBum enementom miniomy KynsTypu B XI-XIII cT. 6yno po3mmpenHs
OCBIUEHOCTI, TOLIUPEHHS 11 3a MEX1 AyxoBeHCTBa. Oprasizallisi MiCbKOTO XKHUTTS
JTUKTyBaJla NOTpeOy B OCBIUEHUX JONAX (buohlist habén). 361bI1y€eThCS KUIbKICTD
IIK1J, 3’ SIBJSIOTHCSI MIChKi, €MUCKOTIaIbHI, a TAaKOX MpuBaTHi mkoau. [Toctynmoso
BUHHKAE TXHS CIIeriangi3aris.

SIKiCHO HOBWI eTall B PO3BHTKY CHCTEMH OCBITH BHHHKHEHHS BHUIIUX
yuboBux 3aknamiB. Y XII-XIII cT. BuHMKaOTh yHIBEpCUTETH (B1J JATHHCHKOTO

universum — 3arajibHiCTh, CYKYIHICTh). Bukiamadi 00’e€IHyBalMcs B OCOOJHBI



opranizaimii — (dakyabTeTH. Y4HI — cTyaeHTd (Big JjaTMHCbKoro studere —
CTapaHHO 3alMaTHCs) — CITyXaJIH i 3alMCyBaJIU JIEKIIii, Opai y4acTh B IUCKYCIsX.

BaxxnuBum nepioloM y po3BUTKY HIMELBKOI KyJbTypH O0yio BimpomkeHHs.
Bin TtpuBae Big octraHHpoi TpetwmHH XIII cromitrs mo kiHmsg XVI cTomiTrs.
Kynberypa BigpomkeHHss — 1€ KyJlbTypa paHHbOOYpKYa3HOTO CyCHUIbCTBA, Ha
dbopMyBaHHS SKOI 3HAYHUI BIUIMB CIpPaBHJA MPAKTHKA MOCIIJOBHOTO PO3BUTKY
€KOHOMIKH CepeTHhOBIYHUX MICT-AeprKaB, 3aBIsku YoMy Bxke y XII-XV cromitrsix
BimOyBCS TmepexiJ Bi CepeaHbOBIYHWX (OpPM TOPriBIi W pemecen 0
PaHHBOKAMITATICTUYHUX (OPM OpraHizallii >KUTTS.

Oco05MBOi yBaru miji 4ac po3riisily KyJbTYPHO-ICTOPUYHHUX MPOLECIB 100U
BinpomkeHHs 3aciIyroBy€ MO3UIIIS LEPKBU, POJb 1 3HAYEHHS KO MOPIBHSHO 13
CepeIHBOBIUYSAM 3MEHIIMIINCS, a cepa BIUIMBY MoOYaja MOCTYIOBO 3BY>KYyBaTHUCS.
['ymanictuuHa iaeonoria BinpomkeHHs pyliHyBana B HimeuuumHl MOHOIOIMIIO
KaTOJIMIIbKOI IEPKBU W CTUMYyJIOBajga TMOSIBY €peci — CKIagHoro (QeHomeHa
JyXOBHOTO XKUTTA 3axigHoi €Bponu B XI-XV cromTrsax. €peck — Touka 30py, sSKa
CIIPOCTOBYE PEJITiHHUN 10TMaT 1 € BUSBOM ,,BIIILHOTO PO3yMy~ IIOJI0 BU3HAYEHHS
i TmymadenHs peniriiaux HactaHoB. Y XI-XIII cTomTTsax mommpuaucs Tak 3BaHi
,,OIOPrepChKi” epeci, 171e0Ioris AKuX Oyya BiJ0OpaXKEeHHSIM COLIIaIbHOTO MPOTECTY
HOBUX, aHTHU(eoJabHUX cuil. ,.bBroprepcbki” epeci BiIOMBaIOTh KapHaBajbHE
CBITOBIUYTTs, TOB’sI3aHE 3 MOHATTAM ,,lIEPEBEPHYTUMN CBIT  (YOPT — CHUMBOII
,hepeBepTHs”). [IpuunHa KapHaBaldbHOCTI — y cmeuu@inl €enoxXu, AJs AKOI
XapaKTEpHUM € 3JIaM y CBIJOMOCTI1 JIIOJIUHU, 3yMOBJIIEHUN EPEXOIOM
BiJl JOTM CEpPEJAHbOBIUHOTO XPUCTUSHCTBA JO HOBOTO yacy 3 HOro
HOBUMHU COI[1aJIbHO-€KOHOMIYHUMHU BiJHOCUHaMHu. [IpaBoHACTymHUKOM
Jlonapa — 6ora rpoMy BBa)kaeTbcsl HiMmenbkuii Teufel. SIkimo Ha KOroch XOTiIH
HAKJIMKAaTH HEMPUEMHOCTI, TO BUMOBJISIM Taki MariuHi ciosa: Donners Blosken
help! V moBi cepenHpOBIYYS, 5K 1 B CyYacHii, € BeJIMYEe3HA KUIbKICTh MPOKJIbOHIB.
[Ipo mronuny, sika 3poOuia 00XKEeBUIbHI BUMHKH, TOBOPUJIM, IO B HEi BCEIUBCS
yopt: der teufel hat jmdn. besessen, der teufel fart in jmdn.; der teufel fiirt jmdn.

hin, mit dem teufel eins sein, sich dem teufel ergeben. T'ymanictm wacro



3BEPTAIOTHCS JI0 JIBOX 1MOCTacel J0AChKOI MPUpoIu: YecHOT 1 Baja: im Narrenbrei
stecken; etw. nach dem Buchstaben verstehen.

ExoHOMIYHU 1 TOMITUYHUN 3aHENa]] MICT, 3MiHA HANPSIMKY TOPTOBEIBHUX
NUIAXIB TPU3BOAATH N0 3aHENaay KyJIbTypu BiapojkeHHS W MOYaTKy HOBOTO
nepiogy Kynabrypu — Pedopmarii. Pedopmariis — Ha3Ba MIKUPOKOTO CYCHUIBHO-
MOJIITUYHOTO PyXYy, sIKUM Ha modatky XVI cromiTrs oxonuB Maiike BCio €Bpory,
BIJIITpaB BEJIMKY POJIb Y CTAHOBJICHHI OYypiKya3HO-JIEMOKPAaTUYHUX CYCIIJIBCTB 1
CTBOPEHHI 3acaji HOBOi €BPOMEHCHKOT KyIbTYPH.

Binpomxenns # Pedopmariis minHo mToB’si3aHi MK €000, aKe Mpo
HEOOX1THICTh pedopMyBaTH IEPKBY BHUCIOBMIOBAIMCS Iie muciauteai XIV-XV
ctodiTh. CpsiMOBaHa MPOTH KaTOJIMLBKOI IEPKBH, Pedopmaltist gocsrae amnorero B
XVI cromitri, konmu B Oaratbox KpaiHax €Bponu BiOyBcs mepexil 0
MPOTECTAHTCHhKOT 1epKBU. BupaTtHumMm igeosiorom pedopmaliiHoro pyxy OyB
Mapria Jlrotep (1483-1546 pp.) — 3aCHOBHUK HIMEIILKOTO IPOTECTAHTH3MY.
Maprtin Jlrorep BBa)kaB MOMUJIKOBUM BU3HAHHS IIEPKBU SIK €MHOTO MOCEPETHUKA
MDK Borom 1 JiroJJbMH, BIH BUCTYIIAB MPOTH 30BHIIIHBOI OOPSIIOBOCTI KAaTOIUIIBKOT
1epkBH. JII0Tep pi3K0 KPUTHUKYBAB aMOPAJIi3M TOMINIHBOI IEPKBH, 0OCTOIOBAB TE3Y
PO BHYTPIIIHIO peiriiiny cBoboay mtoauau. Hanpukian, BAHUKHEHHST TIPUCITIB s
Wer nicht liebt Wein, Weib und Gesang, der bleibt ein Narr sein Leben lang
npunucyerbess Maptiny Jlrotepy [4, 77]. 31 CTaHOBIEHHSM MPOTECTAHTU3IMY
MOB’sI3aHE 1 CTAHOBJICHHsSI HOBOI €THIKH, SIKa Cepel TYMaHITapHUX HAayK HaOyBae
0CcOOJIMBOTO 3Ha4YeHHsA. B OCHOBI MPOTECTAHTCHKOI €THKW — IOoBara 0 IMpaiii,
KUTTEBUN aCKETU3M, aKypaTHICTh, MOOPOYECHICTh, MOpaJbHICTh. Tak, Maprtin
JIrotep HaBoauTh B cBOiX ,,Tischreden” (1546 p.) mank ,,Was anders ist des
Schulzen Kuh!”, y sxomy #iaerbcs mpo OimHoro it Oararoro censHuHa. Bin
Oaratoro cejasiHuHA BOMB KOpOBY OigHOrO censtHuHa. [Ipore Garau, Hi B YoMy He
po3i0paBIIKCh, cTaB BUMaratu Bij OigHska 11 rynbaeHiB 3a Boja. Konu xk O11HSK
Ha3BaB I[IHy BJIACHOI KOpoBW (9 TynbleHIB), y BiAMOBib BiH mouyB: Ja, Bauer!

Das ist ganz was anders! [4, 271-272].



CepenHbOBIYHUHN 00pa3 CBITY MOYMHAE PYWHYBATHUCS BXKe B XV CTONITTI, a B
XVII cTomiTTI MOCTYIIOBO OKPECIIOETHCSI HOBA KapTHHA CBITY, Y SIKii OPSIIOK BipH
MOCTYHAEThCS. MICIEM TOPSIIKOBI 3HAHHS. Y TPaHIIO3HIN KapTHHI CepeIHbOBIYY,
gka € HachiakoM HaykoBoi pepomronii XVI-XVII cr1., npupoma mocrae sk
TITQaHTCHKUM MEXaHi3M 3 BIIACHUMH 3aKOHAMH, BOJIOJIAPEM SIKOTO € JIFONHHA,
OCKITbKM BOHA HaJileHa O0XKEeCTBEHHOIO 1yimiero. Tak, y mepio pO3KBITY
CEepeIHBOBIYYS, 3 OJHOTO OOKY, 13 TMOCWJICHHSM colianbHOI AudepeHiianii B
CYCIJIBCTBI, @ TAKOX y KOHTEKCTI HOBHUX KypTya3HHX BIJHOCHH Y HIMEUbKii
Jiteparypi [2, 116] 3’sBAs€ThCS 1HTEPEC A0 JIIOAUHU 5K JI0 OCOOMCTOCTI, a, OTXKE,
710 1i BHYTPIIIHBOTO CBITY (JIyIla, pO3yM, IHTEIEKT) i eMOIIHOTO KUTTS (PajIiCTh,
rope, CTpakJaaHHs, CyM, O1J1b, TOJIOA TOIIO). 3 1HIIOTO OOKY, TAKOX Yy 3B’SI3KY 13
3apOJKEHHSIM 1 TOAAJIBIIMM PO3KBITOM KYypTya3HHX BIIHOCHH, BiJOyBa€ThCs
MIEPEOCMUCIICHHSI 0ararboX MOHATH MOIMEPENHbOI KyabTypHOi emoxu. Hampukian,
MOHATTA ére y JBH. IMEPIOA YXKHUBAJIOCS HacaMIiiepel y peniridHii cdepi:
LlmaHnyBaHHs bora, OokecTBeHHa Benud’ — ére unde lip, y CBH. Tepiog BOHO
NOIIMPIOETECST HAa CYCHUIBHY W 0COOMCTY cdepu: cycniibHa 3HAYUMICTD,
BU3HAHHS; BHYTPIIIHS LIHHICTB: ére unde guot, ére unde lop, ére unde pris, ére
unde ruom [2, 118]. IToHATTS 1Ot CHOKOHBIYHO TOB’sI3yBajiocss 3 OWMTBOIO abo
BiifHOIO 1 Majo 3HA4YeHHS ,,pI3UYHE CTpa)XJAaHHA, BIHHA : ABH. not habén, y CBH.
nepiof] BiA0yBAETHCS PO3BUTOK 3HAYEHB IMX CJIIB, [MOB’SA3aHUX 3 MPABOM — notréht
,Gerichtszwang”, 13 penirieto — notschranne ,,gewaltsam enge Umschrankung”, 13
noOyTOBUMH YSIBICHHSIMHU — hiisnot ,,was im Hause nétig ist”, mmpocepaeuHuMu
nepexxuBaHHAMU — notklage ,,Wehklage”. Y puBH. mnepion kommoHeHT Ehre
BUKOPHCTOBYETHCS B ,,lIpU3eMIICHI” cuTyalii. Lle cBIIUUTH Mpo mposiB HAPOIHOI
CMIX0BO1 KyJbTYpH B TO3HaueHHi jecromiiB 1 mimamecHukis (Bei meiner Ehrel).
Oco0nuBO BUpa3HI Takl KOHTPAcTH Ha T KJIACMYHOTO HaboOpy KapHaBaJIbHUX
oOpa3iB XIV-XVII cronite. Ane % 1e 1Ba-TpU CTONITTS TOMY HEMOXJIHMBO OyJo O
ysBUTH co0i Ehre y momiGHOMY KOHTEKCTi.

VY pHBH. mepiof yce BIAUYTHIIIMMHU CTalOTh IMPUKMETH HOBOIO 4Yacy:

CTAaHOBJICHHSI HOBHX C€KOHOMIYHHMX 1 COIlaJlbHUX BIHOCHH, IO TIOB’SI3YETHCS 3



BUHUKHEHHsIM HOBOTO, III Kitacy — Oypikyasii. 3MiHa criocoOy KUTTA, OB’ sA3aHa 13
3apOJIPKEHHSIM HOBUX €KOHOMIYHUX BIJHOCHH, BU3HAUWJIA 3MIHY HAIPSIMKY JTYMOK,
NEPEOIiHIOBaHHS IIHHOCTEeH. DOPMYIOThCSI HOBI OPIEHTUPH W MOpPAIbHI HOPMHU:
MparHeHHsl TOPTIBI[IB [0 BUTOAM, TOTOBHICTh 3apajl BUTOIM WTU HA PUBHK,
eKOHOMIYHA palliOHAJIBHICTh, MOOUIBHICTh, MparMaTuyHa peniriiHicts. [Ipo 1me
ceimuate DO: kredit geweren, einen handel treiben, umbs gelts willen, jmds. gelt
ligt zu gewinn und verlust, zu profyte komen.

Ha mopo3i HOBOro wyacy, Koiau BiIOyBa€TbCsl MOCTYMOBHM MeEpexia Bif
MI3HBOTO CEPEAHBOBIYYUA JO HOBHUX ICTOPUYHUX, EKOHOMIYHUX 1 COIIAIbHUX
BIJIHOCHH, KOJM BHACJIIJIOK IbOTO BTPAYarOTh CBOIO AaKTYaJbHICTh, PEATbHICTh
0araTo SBUI XKUTTA, y 0araTb0X 3BUYHHUX CIOBECHUX (POpMyJaxX CIIOCTEPIrAETHCS
nepexijg Bl KOHKPETHOTO JO TEPEHOCHOTO. Y MOBHIM CBIJJOMOCTI BOHHU
copuiiMaroThCsl SIK 00pa3, a He K peajgbHa MAlIMCHICTh. Poiib TPOCBITUTENIB,
TYMaHICTIB, JIFOAEH OCBITH, SIKI 3HAJIM CBOIO MOBY Y BCiX ii MposiBax, MOJIATaE B
TOMY, IO BOHM 310paiu, 3adikCyBaJii ¥ 3aJUIIWIN JJIS HACTYIHUX IOKOJIHb
Oarato ckapOiB KUBOT HAPOJAHOI MOBH.

BucnoBku. Ha ocHOBI mnpoBeneHoro B poOOTI aHamizy BHUSIBICHO
HAaI[IOHAJIbHO-KYJIBTYPHI YUHHUKH, peJieBaHTHI TS CTAaHOBJICHHS
(Gpa3eosIoriyHOl KAPTUHU CBITY JBH., CBH. 1 pHBH. nepioaiB. s ABH. nepiogy
— 1€ S3UYHUIIBKI YSBICHHS, CIIJIbHI JJIs HOCIIB 1HJOEBPOMEHCHKUX MOB,
COLIlaJIbHI  BIAHOCHHM, TMpoQeciiiHa AISUIbHICTh, PUCH XapakTepy, MOUYTTS.
AKTyaJlbHUMHM CHMBOJIAaMHU I[i€l €MOXW € TIO3HAYeHHs YacTHH TUIa, OJTY,
MPUPOIHUX SIBUIL, TBAPUHHOTO CBITY, MIOHATH Yacy 1 MPOCTOPY, MPOAYKTIB, YUCEN.
Ha dbopmyBaHHs (hpazeosioriyHOro CKjiaay CBH. Epioay HalOIbII BILIMHYJW TaKi
YUHHUKHA: KYyJbTYpPHI Tpajullii, pUTyall, €THUKET, OCOOJIMBOCTI CHUIKyBaHHS,
colliajJbHa OPIEHTOBAHICTh, TpodeciiiHa AiSIbHICTh, ICUXOJIOTTYHUMN CTaH JIFOIUHU,
JUIApChKa KyJbTypa, XyI0KHS JIiTeparypa. 3HAYMMUMU CHMBOJIAaMHU B TIEH TIepion
CTAJIM YaCTUHU TiNa, OJNAT, MPUPOJA, TBapWHU. J[0 BUpIMIATLHUX YUHHUKIB,
peneBaHTHUX [Jisi (Ppa3eoTBOPEHHS TMI3HBOTO CEPEIHLOBIUUS BIHOCSATHCS:

HiMelpKa Mi(oJIorisi, JaBHE MPABO W CYTOUYMHCTBO, CEISHCHKI 3BUYAl 1 CETTHChKE



rOCIOJIapCTBO, XPUCTUIHCTBO, (HOPMYBaHHS HOBUX €KOHOMIYHUX BIJIHOCHH 1 JEsK1
. TakuM 9MHOM, MOXXHA BCTAHOBHUTH acCIEKTH, SKi € yHIBEPCATbHUMH IPH
JOCTIPKEHH1 CcTaHOBIEHHA (paseonoriunoi kaptunu cBity VII-XVII ctomits.
BoHu € akTyadpHUMH I KOXKHOTO 3 JOCHDKyBaHUX mepiomiB. Jlo HuX
BITHOCATHCS Mi(OJIOTIsl, PENirisi, CHCTeMa CTEPEOTHUIIIB 1 CUMBOJIB, MOB’s3aHA 3

KOMITIOHCHTAMHU-COMATU3MaMH, ITO3HAYCHHAMHA TBAPUH.
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